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Carta Que Dicjin Pablo Para
Ixin Chojni Que Ditticaon
Jesucristo Ngain Ciudad De

Efeso
Pablo chjé joajna chojni ngain Efeso

1 Janha Pablo na, Dios joinao que janha rrihi ná
representanté Jesucristo. Janha rricjin na carta
jihi para nganji jaha ra ẍo te ra ngain ciudad
de Efeso, jaha ra ẍo chojní Dios ixin ditticaon ra
Jesucristo.

2 Dios Ndodá na co Jesucristo, tti chonda cain
joachaxin para ixin ján na, sinchenchaon nganji
ra co rrochjá ra tti c ̈hjoin que tsonohe ansean ra.

Dios anto nttanchaon na de ixin Jesucristo
3 Nttocoanxinhi na Dios Ndodé Jesucristo, tti

chonda joachaxin para ixin ján na, ixin jehe Dios
anto jointtanchaon na de cainxin cosa jian que
ttixin de ngajni. Jehe rroán na cain cosa mé ixin
ján na te na inchin nacoa chojni, ján na conixin
Jesucristo.

4 Icha saho que Dios joinchechjian nontte, jehe
ocoinchiá na ján na para sontte na chojní jehe de
ixin Jesucristo, para que ján na sontte na chojni
jian ngattoxon con jehe que ẍonhi cosa jianha
rrochonda na.

5Cai desde icha saho, Dios anto joinao na, mex-
inxin jehendac̈hoque jánna sonttenaxenhe jehe.
Mexinxin jehe rroanha Jesucristo para joicjenga
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hnapara ixin jánna, jamé joincheheDios ixin jehe
jamé rinao.

6Mexinxin ján na cainxin tiempo sonttocoanx-
inhi naDios ixin jehe anto jian nganji na, ixin jehe
chjá na joachaxin para que ján na te na inchin
nacoa chojni conixin Xenhe que jehe anto rinao.

7 Dios jehe anto rinao na ján na, mexinxin
rroanha Xenhe nttihi ngataha nontte para ndav-
enhe Xan; jamé para cjoenga Xan hna cain tti
jianha que ján na nttoho na. Co mexinxin jai Dios
ojointtatjañá na cain tti jianhamé.

8 Dios ocjoagoa na que jehe anto rinao na ixin
jehe tti nttaẍaxaonna jian conttaquianxinna jian
de ixin jehe.

9 Co jehe jointtagatsoan na tti jehe rinao co
tti jehe sinchehe ngain cain chojni, co cain mé
nonxinha vehe desde ngain tiempo vatto.

10 Co jihi rroc ̈ho que tsonhe ngain tti mero
nchanho que Dios tsinchiehe, jehe Dios sanjo
joachaxin ngain Jesucristo para que Jesucristo
tsetonhe cain cosa que jí ngajni co cain cosa que
jí nttihi ngataha nontte.

11 Co desde icha saho, Dios ocoinchiá na ján na
para que sontte na inchin nacoa chojni conixin
Jesucristo, jamé para que ján na nchao sayé na tti
jehe Dios rrochjá na. Co cain jihi tsonhe inchin
jehe rinao, co Dios nchehe cainxin cosa inchin tti
jehe ndac̈ho que jian jí.

12 Jañá joinchehe Dios para que janha na ẍo
saho vitticanho na Jesucristo sinttacoanxian na
jehe Dios ixin jehe anto jian.

13Cocai jaharavitticaonra Jesucristoare coinhi
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ra tti joajna ndoa, co joajna mé tti chjá ra iná vida
naroaxin. Co desde ngain rato mé jaha ra te ra
inchin nacoa chojni conixin Jesucristo. Co Dios
ndac̈ho ixin jaha ra chojní jehe are chjá ra Espíritu
Santo inchin jehe ndac̈ho icha saho.

14 Espíritu Santo que jí nganji ján na, mé inchin
ná seguridá de que ján na sayé na tti ndac̈ho Dios
que rrochjá na are jehe tsjexin sincheroa cain
chojni que jiquininxin para ixin jehe co cain jihi
para que tsocoanxinxin jehe, ixin jehe anto jian.

Pablo nchetsenhe ñao Dios que Dios
sinchequinxin cain chojni que ditticaon Jesucristo

15 Mexinxin desde ngain nchanho que janha
coian ixin jaha ra oditticaon ra Jesucristo, co ixin
anto rinao ra cain chojní Dios,

16 desde ngain nchanho mé co hasta jai, janha
cainxin tiempo danjo gracias ngain Dios para ixin
jaha ra, co cain tiempo ẍaxanho jaha ra are janha
rrinttacoanxian Dios.

17 Janha nttatsán ñao Dios, Ndodé Jesucristo, tti
chondacain joachaxin, coDiosméNdodánacai co
tti jiquininxin tsosayehe. Janha nttatsán ñao jehe
que sinttaquianxin ra conixin Espíritu Santo para
que tsinxin ra jian tti jehe rrondattjo ra, co para
que jian rrochonxin ra jehe.

18 Co janha nttatsán ñao Dios que jehe sinchen-
gasán ngain joarrixaoan ra para que rrochonxin
ra que ixin jaha ra oseguro chonda ra tti vida
naroaxin que jehe ochjá ra. Co para que cai
rrochonxin ra que anto jian co anto rentte cain
cosa que danjo Dios ngain chojní jehe.
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19 Co rinaho cai que jaha ra rrochonxin ra que
Dios chonda anto tsje joachaxin co ẍonhi cosa que
Dios c ̈hoha sinchehe. Joachaxin jihi jí nganji ján
na ẍodotticaonna Jesucristo. Co ẍajeho joachaxin
jihi joinchegonda Dios

20are jehe joinchexechon Jesúsarendavenhe co
joaquehe ngain lado jian nttiha ngajni.

21 Co rato mé jehe Dios chjé Jesús joachaxin
para que Jesús ttetonhe cain tti icha ttetonha nt-
tiha ngajni. Co Jesucristo jehe tti chonda icha
joachaxin de cain cosa, masqui quexeho tiempo,
sia tiempo jai o tiempo que tsí.

22Dios chjé Jesucristo cain joachaxinparangain
cain cosa co Dios joanjo joachaxin cai para que
Jesucristo jí inchin já cain chojni que ditticaon
jehe.

23Co tti cain chojni queditticaon Jesucristo, cain
chojni mé inchin ngoixin cuerpoe Jesucristo ixin
cain jehe na conixin Jesucristo te na inchin nacoa
cuerpo. Co Jesús jí ngain cainxin lugar desde
ngajni co nttihi ngataha nontte.

2
Dios chjá na vida naroaxin ixin jehe anto rinao

na
1 Dios chjá jaha ra vida naroaxin masqui icha

saho jaha ra vintte ra inchin tti ndadiguenhe de
ixin tti cainxin cosa jianha

2 que jaha ra vanchehe ra. Are mé jaha ra
vanchehe ra inchin nchehe cain chojni que ditti-
caonha Jesucristo, co jaharavaguitticaonra tti tte-
tonha ngain cain demonio que chonda joachaxin
ngain cain tti chojni que ncheha tti ttetonha Dios.
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3 Co cai cain ján na jañá vanttoho na are saho.
Ján na vanttoho na inchin vax ̈axaon na, co vant-
toho na inchin vajinao cuerpoa na co joarrixaoan
na. Mexinxin ján na vequininxin na tti anto soji
castigoe Dios inchin icha chojni.

4PeroDios jeheanto coiaconoána, coanto rinao
na,

5 masqui ján na gontte na inchin chojni que
ndadiguenhe para ixin Dios ixin anto tsje jianha
vanttoho na. Pero jehe chjá na iná vida naroa,
co mexinxin jai ján na co Jesucristo inchin nacoa
chojni. Jañá jaha ra irrochondaha ra tti anto soji
castigo ixin Dios anto coiaconoaha ra.

6 Co jamé rroc ̈ho que Dios jointtaxechon na
de tti ndavenhe na, are jehe joinchexechon Jesu-
cristo, co inchin jehe Dios ocoín na ján na ngajni
ngain Jesucristo.

7 Jehe joinchehe jañá para que sicon cain chojni
de ngain tiempo que tsí que ixin anto rinao na
ján na, co jehe anto jian nchehe nganji na de ixin
Jesucristo.

8 Mexinxin jaha ra ochonda ra iná vida naroa
ixin Dios anto rinao ra co ixin jaha ra chonda
ra confianza ngain Jesucristo. Co vida jihi jeha
ixin jaha ra joinchehe ra ná cosa jian mexinxin
chondaxin ra vida jihi, sino que Dios joinao chjá
ra vida jihi.

9 Jeha de ixin tti jian que nchehe ná chojni mex-
inxin chondaxin vida jihi, nahi jeha jamé. Mex-
inxin ẍonhi chojni tsonohe orgulloso ixin chonda
vida jihi.

10 Ixin Dios jehe jointtachjian na ján na; co de
ixin Jesucristo Dios chjá na iná vida naroa para
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que ján na sonttoho na jian ngataha nontte jihi,
inchin jehe oẍaxaon desde are saho.

Tti c̈hjoin tonoa na ngain Dios por ixin Cristo
11 Mexinxin ẍaxaon jaha ra de ixin queẍén

vintte ra are saho. Jaha ra jeha chojni judío ra, co
chojni judío ndac̈ho na que jeho na nichojní Dios
ixin chjé chóna ẍohequedinhi circuncisiónngain
cuerpoe na, co jaha ra nahi ixin chondaha ra ẍohe
mé.

12Ngain tiempo mé jaha ra ẍa jeha chojní Jesu-
cristo ra, co jaha ra ni jeha chojni judío ra, co ni
ẍa vinttechonxinha ra tti trato que joinchechjian
Dios conixin Abraham, co ni ẍa vinttenoaha ra de
ixin tti jian que Dios ndac̈ho sanjo ngain chojní.
Are mé jaha ra vintte ra ngataha nontte jihi pero
ẍonhi esperanza vinttechonda ra que ixin Dios
tsjenguijna ra co ni vinttechonxinha ra de ixin
Dios.

13 Pero masqui ngain tiempo mé jaha ra cjin
vintte ra de Dios, jai jaha ra oconchienhe ra ngain
Dios ixin para mé venxin Jesucristo co jai te ra
inchin nacoa chojni conixin jehe.

14 Jesucristo mé tti chjá na tti c ̈hjoin que tonohe
ansean na. Co jehe tti joinchehe para que chojni
judío co chojni que jeha judío pero que cain na
ẍo dotticaon na jehe te na inchin nacoa grupo
ixin Jesucristo conxantte tti vaningaconhe chóna.
Mexinxin jai cain chojni que ditticaon na jehe,
cain na amigo na.

15 Are ndavenhe Jesús, are mé jehe conx-
antte cain tti costumbre que vanchehe chojni
judío ngain ley que vayé Moisés, ixin ley jihi tti
chjeyaxin chojni. Pero jehe joinchechjian nacoa
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grupo de chojní jehe, de tti chojni judío co de tti
chojni que jeha judío, pero cain na te na nacoa
grupo jai. Co jamé cointte Jesucristo cain chojní
jehe para que cain na rinao chó na.

16 Mexinxin are Jesucristo ndavenxin nganito
cruz, jehe joinchexantte tti vaningaconhe chó
chojni de chojni judío co tti chojni que jeha judío.
De cain chojni mé jehe cointte na inchin nacoa
chojniparaque jai cainnasinttena jianngattoxon
con Dios.

17 Jesucristo joí ngataha nontte jihi para join-
dache cayoi grupo de chojni jihi tti jian joajna
para que ansean na cain na c̈hjoin tsonohe. Jehe
ndattjo jaha ra joajna mé masqui cjin vintte ra
paraDios, co jehendachjenjina janhana ẍochojni
judío na cai, co janha na icha chian vintte na para
Dios.

18 Mexinxin de ixin Jesucristo, cainxin na
masqui chojni judío na o nahi pero cainxin na
nchao tsonchienhe na ngain Dios Ndodá na ixin
chonda na ẍajeho Espíritu Santo.

19Mexinxin jai jaha ra ijeha chojni ojé ra, sino
que jai jaha ra ẍajeho cain chojni que ditticaon
Dios, ixin cain na ján na x ̈ajeho chojní Dios na.

20 Co jaha ra inchin ná nchia jie que jingattjen
soji. Ixin jai jaha ra te ra ngataha tti base que
vinttequín cain nirepresentanté Jesucristo co cain
profeté Dios, co Jesucristo mismo inchin tti ẍo
esquina que icha importante ngain base mé.

21Congataha base jihi, quemé Jesucristo, jánna
sontte na cainxin na inchin ẍo que ditte ttjarioho
hasta que tsonchjiannanánihngo jianparangain
Dios co cainxin na sontte na inchin nacoa na para
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ixin Jesucristo.
22 Co jamé jaha ra cai dintte ra inchin nacoa

chojni conixin Jesucristo, co doan ra inchin na-
coa ra conixin icha chojní jehe para que cain
ra tsonchjian ra ná nchia tti nchao sehe Espíritu
Santo de Dios.

3
Dios chjé Pablo ẍa de rronichja joajné ngain

chojni que jeha judío
1 Mexinxin janha Pablo na nttatsán ñao Dios

para ixin jaha ra, co janha rriaxinna ngain cárcel
ixin ndattjo ra joajné Jesucristo, jaha ra ẍo jeha
chojni judío ra.

2 Seguro que onoha ra que ixin Dios anto jian
jehe chjana ẍa jihi que janha rrinttaha nganji ra
para que jaha ra sintte ra chojní jehe.

3Rroc ̈ho que Dios cjoagohna tti nonxinha vehe
que jehe ẍaxaon joinchehe ngain chojni. Jehe
joinchenona mé, co janha ondattjo ra nchion de
mé ngain cartana.

4 Are jaha ra rrotsjehe ra carta mé iná, nchao
tsinxin ra que janha chonxin tti nonxinha mé de
ixin Jesucristo.

5Mé ná cosa que ẍonhi chojni venohe are icha
saho, pero jai Dios cjoagoe cain nirepresentanté
jehe co cain profeté jehe de ixin Espíritu Santo que
jehe rroanha.

6 Tti nonxinha vehe mé jihi: que de ixin tti
jian joajné Jesucristo, Dios nchenchaon tti chojni
que jeha judío inchin nchenchaon chojni judío, co
cain na ẍajeho chojní Jesucristo na; rroc ̈ho inchin
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nacoa cuerpo cain na, co cain na yahi sayé na
tti ndac̈ho Dios que rrochjá na ixin dotticaon na
Jesucristo.

7 Dios jehe anto jian para nganji janha ixin de
joachaxin que jehe chonda, ixin jehe chjana ẍa de
nichja joajna jihi.

8 Janha tononaque icha renttehanade cain cho-
jní Dios, peromasqui jamé,Dios chjana joachaxin
jihi parandattjan icha chojni que jeha judío tti jian
joajné Jesucristo. Co joajna mé anto icha rentte
que cainxin cosa nttihi ngataha nontte.

9 Dios tti joinchechjian cainxin cosa, coetonna
para rrondattjan cain chojni tti jehe vacjagoha
jian ngain cain chojni are icha saho.

10 Jamé conhe, para que jai de ixin cain cho-
jni que ditticaon Jesús, cain ángel que chonda
joachaxin nttiha ngajni tsonohe, tsinxin co sat-
soan icha tsje de tti danjo Dios, tti anto chonxin co
nohe cain de cain tti jian.

11 Dios joinchehe cain jihi inchin jehe ẍaxaon
desde icha saho que jehe joinchechjian mundo
jihi, co de ngain Jesucristo coenxin cain cosa jihi.

12 Co de ixin tti joinchehe Jesucristo ján na jai
ochonda na joachaxin para tsonchienhe na ngain
Dios. Ján na chonda na confianza mé ixin dotti-
caon na ngain Jesucristo.

13Mexinxin janhanttatsanhañao raquedoanha
ra desanimado ixin janha rriaxinna jai. Janha
cain jihi jitonna ixin ndattjo ra tti jian joajné Jesu-
cristo, co cain tti janha jitonna jihi rroc ̈ho c̈hjoin
para ixin jaha ra.

Pablo nchetsenhe ñao Dios para rrochonxin na
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quexén Cristo rinao jehe na
14 Mexinxin janha darittoxin nttajochjihna

ngattoxon con Dios Ndodé Jesucristo.
15 Co jehe Dios jihi tti Ndodé cain chojni que te

nttihi ngataha nontte, co de ángel que te nttiha
ngajni; jeho Dios jihi tti Ndodaha desde nttiha
ngajni co hasta nttihi ngataha nontte.

16 Janha nttatsán ñao Dios que de ngain cain
tti jian que jehe chonda, rrochjá ra joachaxín co
sinchesoji espiritua ra de ixin Espíritu Santo que
jehe rrochjá ra,

17 para que Jesucristo mismo nchao sehe ngain
ansean ra ixin jaha ra ditticaon ra jehe. Co janha
nttatsán ñao Dios que jaha ra anto sinao ra cain
chojni ixin jaha ra osoji tengattjen ra ngain Dios
inchin ná nttá que jingattjen soji ixin noehe ntta
nihnga teẍavá.

18 Co jamé para que jaha ra co icha chojni que
ditticaon jehe nchao tsinxin ra jian queẍén Jesu-
cristo anto rinao na ján na.

19 Janha danchiá Dios que jaha ra rrochonxin
ra queẍén jehe anto rinao ra para que jamé ẍonhi
sinchetján ra ixin Dios sehe nganji ra. Janha
danchia jihi masqui ẍonhi chojni nchao tsinxin
cainxin de queẍén Dios rinao chojní.

20 Co jai de ixin joachaxín Dios que jí nganji
na, sonttosayehe na jehe ixin jehe tti chonda
joachaxin para sinchehe anto icha tsje que tti ján
na danchiehe na, o icha que de tti ján na ẍaxaon
na.

21 Que cain chojni que ditticaon Jesucristo,
conixin jehe Jesucristo cai, cainxin na sinch-
esayehe na jehe Dios para cainxin tiempo. Amén.
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4
Cain chojni que chonda Espíritu Santo te na

inchin nacoa chojni
1Mexinxin janha que rriaxinna jai ngain cárcel

ixin nttanoha ra tti jian joajné Jesucristo nttat-
sanhañao raquenchehe ra jian inchin jiquininxin
sinchehe chojni que Dios coinchiehe, ixin jehe
coinchiaha jaha ra.

2 Dintteha ra inchin chojni orgulloso, nchehe
ra jian ngain icha chojni, co chondehe chó ra
paciencia, co ttiaconoehe chó ra ixin rinao chó ra
cain ra.

3 Nchehe ra de que cainxin tiempo dintte ra
inchinnacoa chojni ixinEspíritu Santo tsjenguijna
ra para sinchehe ra jamé ixin jehe danjo tti c̈hjoin
que tsonohe ansean ra.

4 Ixin cainxin na, ẍo dotticaon na Jesucristo, te
na inchin nacoaxinxon cuerpo para ixin jehe, co
cain na chonda na ẍajeho nacoaxinxon Espíritu
Santo, co Dios ndattjo na cain na ixin seguro rro-
chonda na iná vida naroaxin cainxin na.

5 Co jí jeho nacoaxinxon Jesucristo, tti chonda
cain joachaxin para ixin ján na, co jeho jehe tti
jiquininxin sotticaon na ján na, co cainxin na
diguitte na para x ̈ago ixin ján na chojní Jesucristo,

6 co jí jeho nacoaxinxon Dios, tti Ndodé cainxin
chojni. Co jehe tti ttetonha cain cosa, co jehe
nchegonda chojni para nchehe ẍé jehe nttihi
ngataha nontte, co jehe jí nganji na cainxin na.

7 Pero cada na ján na Jesucristo chjá na naná
clase de joachaxin inchin jehe joinao.

8 Mexinxin ndac̈ho ngain tti jitaxin Palabré
Dios:
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Jehe sacoajín para ngajni, jamé joinchehe para
cjoago que jehe ojoacha ngain cain tti
ningaconhe jehe,

co ngain rato mé joanjo joachaxín jehe ngain tti
chojni que ditticaon jehe.

9 ¿Co attinxin ra de ixin quehe rroc ̈ho jihi tti
“jehe sacoajín”? Jihi rroc̈ho que saho jehe xincanji
hasta tti c ̈hingui nontte.

10 Co ẍajeho jehe tti xincanji, mé tti sacoajín
hasta tti ngain parte icha noi de ngajni para que
jamé Jesús jí ngain cainxin lugar desde nttihi
ngataha nontte co hasta ngajni.

11 Co jehe chjá na cada na ẍo dotticaon na
jehe ná clase de joachaxin. Canxion na chjá na
joachaxin de nirepresentanté jehe, co icanxin na
chjá na tti joachaxin de ndache na icha chojni tti
joajnéDios que jehemismonttanoana, co icanxin
na chjá na joachaxin de ndache na icha chojni
tti jian joajna que danjo iná vida naroaxin, co
icanxin na chjá na joachaxin de tenda na chojni
ngain ichanihngo, co icanxinnachjána joachaxin
de nttocoenhe na icha chojni ngain nihngo de ixin
Dios.

12 Co jañá cain joachaxin yá danjo Jesucristo
ngain chojní para que jehe na nchao sinchehe na
ẍé jehe co para que chojní jehe tosoji na ngain tti
ditticaon na. Co cain chojni mé inchin cuerpoe
Jesucristo.

13 Jamé hasta que cainxin na sontte na inchin
nacoa chojni ngain tti dotticaon na co tsinxin na
cainxin de ixin Xenhe Dios. Co jamé, sontte na
chojni de jian joarrixaon para ngattoxon con Dios
ixin sontte na inchin Jesucristo mismo.
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14Are mé ján na isontteha na inchin xannchin-
nchinchjan que anto daca ttentoxinhi xan tti
ẍaxaon xan, ni isontteha na inchin ca dixema
que anto daca sadicao c ̈hintto, rroc ̈ho que are
mé isotticaonha na tti ndac̈ho canxion chojni que
rinao sinttayána ixin tjagoanade ixinCristo, pero
jeha mero ndoa tti jehe na sinttacoán na na, jeho
rinao na que ján na sonttoho na inchin jehe na
tenchehe na.

15Sino que jánna sonttoho na ttimero ndoa que
rinao Dios ixin sonao chó na. Co chonda na que
sonttosoji na espiritua na para que jamé nchao
sontte na conixin Jesucristo, inchin nacoa cho-
jni ixin cain chojni que ditticaon jehe tonchjian
na inchin nacoa cuerpo co Jesucristo jehe tti já
cuerpo jihi.

16 Inchin cada parte de cuerpo tetsexin chó,
jamé ján na are c ̈hjoin dotticaon chó na de ixin
Jesucristo. Co inchin já na ttetonhe cuerpoa na
para nchehe inchin jehe já na rinao, jamé cai Je-
sucristo ttetoan na ján na. Comexinxin are ján na
sonttoho na inchin rinao Jesucristo, co sonao chó
na, cottimeja cainna juntonttosoji na espirituana
co ttjenguijna chó na.

Tti vida naroa que chonda na ixin dotticaon na
Jesucristo

17 De ixin joachaxín nombré Jesucristo, jaxon
janha rrindattjo ra, co rrittetonha ra que ix ̈onhi
icha cosa jianha nchehe ra inchin tenchehe tti
chojni queditticaonha tti ttetonhaDios, conchehe
na inchin jehe na teẍaxaon na. Co tti jehe na
teẍaxaon na, mé ẍonhi ẍé.



EFESIOS 4:18 xiv EFESIOS 4:26

18 Co chojni mé joarrixaoen na te inchin ngain
tti naxin xehe ixin ttinxinha na de ixin Dios. Cho-
jni mé chondaha na tti vida naroa que danjo Dios
ixin jehe na choxinha na quehe rinao Dios ixin
ansén na anto cha para ngain Dios.

19 Chojni mé itosoeha na de cain tti jianha que
nchehe na, co ndadiẍanjo na para nchehe na tsje
cosa jianha, co hasta ché na are nchehe na cain
cosa jianhamé.

20 Pero jaha ra jeha jañá coangui ra ngain Jesu-
cristo,

21 si ndoa jaha ra coinhi ra de ixin jehe, co
coangui ra de ngain jehe Jesús tti ndoa que jehe
chonda.

22 Mexinxin jai jaha ra incheha ra cain cosa
jianha que vanchehe ra are saho. Ixin vida
mé anto feo ixin cosa jianha que vax ̈axaon joar-
rixaoan ramé tti jointtayaha ra para vanchehe ra
jamé.

23Dittoaxin ra queDios tsentoxinhi joarrixaoan
ra co ansean ra,

24 co ngain vidá ra naroa nchehe ra joxon cosa
jian inchin rinao Dios, co jamé sicon chojni ixin
jaha ra chonda ra ná vida jian para ixin Dios.
Jaha ra chonda ra que nchehe ra joxon jian inchin
jiquininxin ngain vidá ra.

25Mexinxin jaha ra ichondaha ra que nichja ra
mentira, sino que cada ra ndache chó ra joxon tti
ndoa, ixin cain na ján na rroc ̈ho parte de cuerpoe
Jesucristo.

26 Si tsoñao ra, pero ncheha ra jianha, co
tanc̈hjandaha ra coraje mé sehe ngain ansean ra
ngoixin nchanho.
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27 Chjeha ra inchínji ni rioho oportunidad de
sehe nganji ra.

28 Si c ̈honja ra vaquehe ra cosé iná chojni, jai
incheha ra jamé, icha jian nchehe ra ná ẍa jian
conixin rá ra para que jamé nchao sacha ra tomia
ra co jamé rrochonda ra nchion tomi para tsjen-
guijnanxin ra chojni noa.

29Nichjaha rapalabra jianha, sinoque tangui ra
nichja ra joxon palabra jian que tsjenguijna ngain
espiritue cain chojni que tsinhi, co palabra mé
sicao ná cosa jian ngain chojni mé.

30 Co ẍonhi cosa jianha nchehe ra para que
sechinhaEspírituSantodeDiosnganji ra, ixinDios
rroanha Espíritu jihi nganji ra para ná señal que
jaharaochojní jeheco jañásintte rahastangain tti
nchanho que jehe tsjehe sincheroa ra de cainxin
tti jianha que nchehe ra.

31 Ttenchjianha ra coraje co itoñaoeha chó ra
co itoyaotteha chó ra co ifeoha ẍoache chó ra co
incheha ra cosa jianha.

32 Ncheha ra cain mé, dintte ra chojni jian, co
ttiaconoehe chó ra ná co ná ra co nchetjañehe chó
ra ná ra co ná ra, jamé inchin Dios jointtatjañaha
ra jaha ra ixin ditticaon ra Jesucristo.

5
Queẍén jiquininxin sintte chojní Dios

1 Jaha ra oxenhe Dios que jehe anto rinao, mex-
inxin chonda ra que sinchehe ra jian inchin jehe
nchehe.

2 Rinao chó ra ngain vidá ra, jamé inchin Je-
sucristo rinao na cainxin na. Co inchin chojni
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are saho vagoen na coleco para que Dios vanchet-
jañehe na tti jianha que vanchehe na, cai Jesu-
cristo x ̈anjo venhe jaméparaque jánnavitjañána
para cainxin tiempo tti jianha que nttoho na. Co
Dios anto joincheẍoxinhi tti joinchehe Jesús para
cjoenguijna na cainxin na.

3Co jai jaha raque ochojníDios ra, ni ichondaha
ra que rroẍaxaon ra de sinttec̈hincoho ra iná nc̈hí
que jeha nc̈hic̈hiha ra, ni de quexeho iná cosa
jianha, ni de rrochonda ra anto tsje cosa.

4 Nichjaha ra palabra grosería, ni palabra que
ẍonhi ẍé, ixin jiquininxinha que chojní Dios
rronichja jañá; icha jian danjo ra gracias ngain
Dios.

5 Jaha ra onoha ra que ixin chojni jianha c̈hoha
rrochonda na parte ngain tti ttetonha Jesucristo
co Dios. Jihi rroc ̈ho tti chojni que dejoacaho nc̈hí
que jehanc̈hic̈hihi, onchehe inácosa jianha, oque
rinao rrochonda anto tsje cosa, ixin jehe tti icha
rinao rrochonda tsje cosadenttihi ngatahanontte
co ẍaxaonhade ixinDios, chojnimé ẍajeho inchin
jehe tti nchesayehe ídolo.

6Dittoaxinha ra para sinttayaha ra icanxin cho-
jni conixin palabra que ẍonhi ẍé ixin jamé ttixin
castigoe Dios anto soji ngain tti chojni que ditti-
caonha tti ttetonha Dios.

7Ni tatoha ra cain chojni que nchehe jamé.
8Aresaho jaharavintte ra inchinngain ttinaxin

xehe, pero jai ote ra inchin ngain joadingasán ixin
ditticaon ra Jesucristo co te ra inchin nacoa chojni
conixin jehe. Mexinxin cain tiempo nchehe ra
inchin nchehe chojni que te ngain joadingasán,
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9 ixin joadingasán mé tti ttjenguijna na para
nttoho na jian ngain chojni, co para nichja na tti
ndoa, co para nttoho na inchin jiquininxin ngain
vidá na.

10Tangui ra nchehe ra jeho tti rinao Jesucristo.
11 Ncheha ra cosa que ẍonhi ẍé que nchehe tti

chojni que rridintte inchin ngain tti naxin xehe.
Sino que nchenohe ra chojni mé que ixin tti jehe
na tenchehe na, mé jianha.

12Cohasta soaxin rronichjani tti jehenanchehe
na jimao.

13 Pero are cain mé rroẍago ngain
joadingasán, cainxin tsononxin, ixin joadingasán
sinchenonxin cainxin.

14Mexinxin ojitaxin:
Xingamaha, jaha que tarric̈hin,
dingattjenxin de ngayehe nindadiguenhe,
co Jesucristo sinttangasanha jaha.

15 Mexinxin ttjiho ra cuidado jian tti jaha ra
sinchehe ra. Ncheha ra inchin chojni que ẍonhi
chonxin, sino que nchehe ra inchin chojni que
chonxin jian.

16 Co nchegonda ra cada oportunidad que
rrochjá ra Dios para nichja ra joajné jehe ngain
icha chojni ixin ngain tiempo jihi anto tsje chojni
tenchehe jianha.

17 Co dintteha ra chojni que ttinxinha de ixin
Dios sino que tangui ra ttinxin ra jian quehe rinao
Jesucristo.

18Dinttecoanha ra ixin tti coan ni ndanchetján
ni. Sino que cain nchanho dintte ra conixin joar-
rixaoan ra jian co dittoaxin ra que Espíritu Santo
tsetonha ngain ansean ra.
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19 Ndache chó ra naná ra conixin salmo, co
tsje ra himno co coro, jamé jaha ra rrotsje ra co
sinchecoanxinhi ra Jesucristo conixin ansean ra.

20De cainxin cosa jaha ra danjo ra gracias ngain
Dios Ndodá na de ixin joachaxín Jesucristo, tti
chonda cain joachaxin para ixin ján na.

Tti jiquininxin sinchehe ni conixin nindoha ni
are oditticaon ni Jesucristo

21 Chondehe chó ra respeto cada ra ixin jamé
rroẍago que chonda ra respeto ngain Dios.

22 Jaha ra ẍo nc̈hí ra ditticaon ra tti tsetonha
ra xixiha ra, jañá inchin jaha ra ditticaon ra tti
ttetonha Jesucristo.

23 Ixin xí tti jiquininxin ttetonha ngain
nc̈hic̈hihi, jamé inchin ttetonha Jesucristo ngain
cain chojni que ditticaon jehe. Co cai jehe
Jesucristo tti ttjenguijna ján na para rrochondaha
na castigo de cain cosa jianha que nttoho na, co
cain na ẍo dotticaon na jehe te na inchin cuerpoe
jehe.

24 Jañá inchin cain chojní Jesucristo ditticaonna
tti ttetonha jehe, jamé cai cain nc̈hí chonda nc̈ha
que sitticaon nc̈ha cain tti tsetonha xixihi nc̈ha.

25 Jaha ra ẍo xí ra rinao ra c ̈hiha ra, jañá inchin
Jesucristo jeherinaochojní,hasta joanjovidépara
ixin jehe na.

26 Jañá joinchehe jehe para joincheroa ansean
na ẍo dotticaon na jehe para ixin Dios. Co jehe
jointtaroa na ixin ján na joiguittexin na jinda co
cai conixin palabré jehe.

27 Jañá joinchehe jehe para que are ján na
tsonchienhe na ngattoxon con jehe, x ̈onhi cosa
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jianha sehe ngain ansean na, sino que sontte na
joxon chojni jian para ixin jehe que rrochondaha
na ni námancha jianha ngain ansean na aremé.

28 Jamé xí cai chonda que sinao xa nc̈hic̈hihi xa,
inchin jehexarinaoxacuerpoexa. Coxíquerinao
nc̈hic̈hihi, jamé rinao xa cuerpoe xa cai.

29 Seguro que ẍonhi chojni tti rinaoha cuerpoe;
cain ni rinao ni cuerpoe ni ixin chjé ni cuerpoe ni
tti techonxin cuerpo, co dicao ni cuidado de ixin
jehe cuerpo. Co jamé nchehe Jesucristo nganji na
ján na ẍo dotticaon na jehe,

30 ixin ján na cuerpoe Jesús, co ján na de ngain
cuerpoe jehe inchin de nttaohe co nttaloroe.

31 Mexinxin ndac ̈ho ngain tti jitaxin Palabré
Dios: “Xí sac ̈hjendehe xa ndodé xa co janné xa,
para secao xa jeho c ̈hihi xa, co cayoixin na sintte
na inchin nacoa chojni.”

32 Co jihi ná cosa jimao que anto importante,
co janha ndac̈hjan que rroc ̈ho de ixin Jesucristo
conixin cain chojni que ditticaon jehe.

33Pero cai rroc ̈ho que cada ra chonda que rinao
ra nc̈hic̈hiha ra, inchin rinao ra cuerpoa ra. Co
jaha ra ẍo nc̈hí ra chonda que rrochonda ra re-
speto ngain xixiha ra.

6
1 Co jaha ra ẍo xannchinnchinchjan ra, chonda

que sitticaon ra tti tsetonha ra ndodá ra co janná
ra ixin jamé jiquininxin sinchehe chjan que ditti-
caon Jesucristo.

2-3 “Ttjiho ra respeto ngain ndodá ra co ngain
janná ra para que rrochaha ra co para que sintte-
chon ra tsje nanongatahanontte jihi.” Jihi tti saho
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mandamientoe Dios que ndac̈ho jehe sinchen-
chaon cain chojni que sinchehe jamé.

4Co jaha ra, ẍo ndodaha ra, ncheha ra feo ngain
xanha ra para que jehe xan soanha xan desani-
mado, sino que nchecoenhe ra xan sitticaon xan
cain tti tsetonhe ra xan, co nchecoenhe ra xan
queẍén sitticaon xan Jesucristo, tti chonda cain
joachaxin para ixin ján na.

5 Co jaha ra, ẍo ninchehe ẍa ra, ditticaon ra tti
tsetonha ra ninajnia ra nttihi ngataha nontte, dit-
ticaon ranaconixin respeto, co chonda ra joaẍaon
ngainna, coditticaon rana conixinansean ra jian.
Jañá inchin jaha ra rrojinchehe ra ẍé Jesucristo.

6 Are sinchehe ra ẍé na, doan ra purado jeoha
are tatetsjehe na para sittoaxin ra jian ngain na,
sino que nchehe ra ẍa inchin ninchehe ẍé Jesu-
cristo, co nchehe ra ẍa jian inchin rinao Dios.

7Nchehe ra ẍamé conixin jian ansean ra inchin
ná ẍa que jaha ra rrojinchehe ra ngain Jesucristo,
co nahi ngain chojni.

8 Ixin jaha ra onoha ra que cada chojni masqui
ninchehe ẍa de ngain iná chojni o tti chojni que
jeha ninchehe ẍa, pero cada chojni Jesucristo
tsjenguehe na hna inchin tti jian que jehe na
joinchehe na.

9 Co jaha ra, x ̈o najni ra, ẍajeho jamé nchehe
ra jian ngain ninchehe ẍá ra, co ẍonhi tiempo
nchex ̈aon ra na. ẍaxaon ra que jaha ra conixin
jehe na ẍajeho chojní Jesucristo que ttjen ngajni,
co para ixin jehe, jaha ra jeha icha jian ra que jehe
na; para ixin jehe cain chojni ẍajeho na.

Tti tsetoxin chojní Dios ngain espíritu jianha
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10 Co jai, hermanos, dintte ra soji ngain Je-
sucristo de ixin tti anto soji joachaxin que jehe
chonda ixin jaha ra te ra inchin nacoa chojni
conixin jehe.

11 Co nchegonda ra cain joachaxin que Dios
chjá ra, para que sintte ra soji are inchínji rinao
sinttayaha ra.

12 Ixin jeha tettetocoho na chojni de nttao co
loro, sino que ján na tettetocoho na espíritu jianha
que c ̈hoha dicon ni. Co espíritu mé c ̈hji ngataon
c ̈hintto, co espíritumé tti chonda joachaxin ngain
tti chojni que ditticaonha Jesucristo.

13 Mexinxin jaha ra dayehe ra cain joachaxin
que Dios chjá ra para que nchao tsixinha ra ngain
tti nchanho que tsí are anto tangui tsonha ra, co
después de sinchehe ra jamé, nchehe ra sigue de
dintte ra soji ngain Dios.

14 Jamé dintte ra soji ngain Dios. Dinttec ̈hiha
ra jian conixin tti palabra ndoa que chjá ra Dios
ixin palabra mé inchin cinturoen xisoldado. Co
tti jian que nchehe ra,mé tti rrocayacoen cuerpoa
ra are inchínji sinao sinttayaha ra inchin tti chia
que dinttengá pechoe xisoldado para que didoha
xa espada are tteto xa conixin espada.

15Dintte ra listo para dindache ra chojni joajné
Jesucristo inchin are xisoldado tjanga xa tteroé xa
para dintte xa listo ngain guerra.

16Co tti jaha raditticaonra,mé inchinnáescudo
para cayacoenxin ra cain cosa jianha que rror-
roanha inchínji, inchin xisoldado cayacoenxin xa
escudo cain fleché chijno que tja xicontrarioe xa.

17Co tti vida naroaxin que chonda ra,mé inchin
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casco que sinttengá já ra inchin cascoe xisoldado.
Co palabré Dios nchegonda ra inchin espada que
Espíritu Santo chjá ra.

18 Nchecoanxinhi ra Dios para que nchao
sinchehe ra cain cosa jihi; nchetsenhe ra ñao Dios
co danchiehe ra cainxin tiempo conixin joachaxín
Espíritu Santo. Co para que nchao sinchehe ra
cain jihi, dintte ra listo co ẍonhi tiempo doan ra
desanimado, co nchetsenhe ra ñao Dios para que
jehe tsjenguijna cain chojní jehe.

19 Cai nchetsenhe ra ñao Dios para que jehe
rrochjana palabra que janha rronichja are
rrondattjan icha chojni joajné jehe, co para que
janha rroẍaonha na rronichja are sinttanoa na
quehe rroc ̈ho joajné Jesucristo que danjo iná vida
naroaxin co joajnamé nonxinha vehe are saho.

20 Dios chjana ẍa de rrihi representanté jehe
para nichja joajna jihi. Co mexinxin rriaxin-
nanxin jai ngain cárcel. Nchetsenhe ra ñao Dios
para que jehe tsjenguijna para rroẍaonha na
janha de rrondattjan icha chojni joajna jihi inchin
jiquininxin.

Pablo joexin cjin carté co rroanha joajna
21Tíquico, jehe cai anto jian ditticaon Jesucristo,

co tti ján na anto rinao na, co tti cain tiempo ttjen-
guijna na janha ngain ẍé Jesucristo, jehe rrondat-
tjo ra de cain tti janha jitonna, co de cain tti janha
rrinttaha.

22Mexinxin janha rroanha jehe nganji ra para
que jehe rrondattjo ra de queẍén te na janha na
nttihi, co jamé jaha ra rrochaha ra.
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23 Dios Ndodá na co Jesucristo, tti chonda cain
joachaxin para ixin ján na, sanjo ngain chojni que
ditticaon jehe tti c ̈hjoin que tsonohe ansén na, co
tsjenguijna na para sinao chó na ixin ditticaon na
jehe.

24 Co Dios sinchenchaon ngain cain chojni que
anto rinao na Jesucristo, co que ẍonhi tiempo
ttentoxinhi na de tti jehe na rinao na Jesucristo.
Amén.
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